
1. CHOOSE YOUR 	
	 VOICE
	 Select your amp voice ranging from 	
	 clean tones to high gain, acoustic
	 or bass.
	
	 Choisissez parmi six voix d'ampli 	
	 distinctes, allant des sons clean à 	
	 l'overdrive hi-gain.

	 ク リ ー ン か ら ハ イ	
	 ゲ イ ン な オ ー バ ー ド ラ イ	
	 ブまで、6種類のボイスから1つを	
	 選択し てください。
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kontinuierlich hohen Pegeln ausgesetzt sind.
W

enn das Produkt nicht norm
al funktioniert, w

ährend die B
etriebsanleitung befolgt w

ird, übergeben Sie das Produkt 

D
ie Verw

altung zur G
esundheit und Sicherheit am

 Arbeitsplatz der U
S-R

egierung (O
SH

A) hat die folgenden zulässigen 
Lärm

pegelbelastungen festgelegt:
D

auer pro Tag in Stunden 
Lärm

pegel dBA, Langsam
e R

eaktion
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Laut der O

SH
A kann jede B

elastung oberhalb der oben genannten zulässigen G
renzw

erte zu gew
issen H

örverlusten 
führen.
W

enn dieses Verstärkersystem
 betrieben w

ird, m
üssen O

hrschützer im
 O

hrkanal oder über den O
hren getragen 

w
erden, um

 perm
anenten H

örverlust zu verm
eiden, w

enn die B
elastung oberhalb der oben festgelegten G

renzw
erte 

liegt. U
m

 sich gegen potenziell gefährliche B
elastungen durch hohe Schalldruckpegel zu schützen, w

ird em
pfohlen, 

dass alle Personen, die G
eräten w

ie diesem
 Verstärkersystem

 ausgesetzt sind, die in der Lage sind, hohe 
Schalldruckpegel zu entw

ickeln, w
ährend des B

etriebs dieses G
eräts durch O

hrschützer geschützt w
erden.

de rester à proxim
ité des enceintes lorsque le volum

e est élevé. Portez des protecteurs d’oreilles en cas d’exposition 
continue à des niveaux sonores élevés.

sonores :
D

urée par jour en heures 
N

iveau sonore (dB
A), réponse lente
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D
’après cette loi, toute exposition d’une durée supérieure aux lim

ites autorisées ci-dessus peut entraîner une perte 
auditive.
D

es protecteurs d’oreilles doivent être portés dans le canal auditif ou sur l’oreille lors de l’utilisation de ce systèm
e 

d’éviter toute exposition potentiellem
ent dangereuse à des niveaux de pression acoustique élevés, il est conseillé que 

toutes les personnes exposées à des appareils capables de produire des niveaux de pression acoustique élevés tels 

D
as G

erät m
uss bei einer U

m
gebungstem

peratur von m
axim

al 35°C
 verw

endet w
erden
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N
ur m

it einem
 trockenen Lappen reinigen

Auf der Innenseite eines Verstärkers kann sich Kondensationsnässe bilden, w
enn er von einer kalten U

m
gebung an 

einen w
ärm

eren O
rt bew

egt w
ird. Es w

ird em
pfohlen, dass das G

erät vor dem
 Einschalten Zim

m
ertem

peratur erreicht. 

U
nerlaubte Änderungen an diesem

 G
erät sind ausdrücklich von B

la

Stecken Sie niem
als O

bjekte jeglicher Art in die Lüftungsschlitze des G
ehäuses.

Setzen Sie dieses G
erät nicht R

egen, Flüssigkeiten oder Feuchtigkeit jeglicher Art aus. 

B
efolgen Sie alle auf dem

 Produkt ausgew
iesenen W

arnungen und Anleitungen!

Platzieren Sie dieses Produkt nicht auf einem
 instabilen R

ollw
agen, Ständer oder Tisch. D

as Produkt kann 
herunterfallen und dem

 Produkt oder Personen ernsthaften Schaden zufügen!

If the product does not operate norm
ally w

hen the operating instructions are follow
ed, then refer the product to a 

noise level exposures:
D

uration Per D
ay In H

ours 
Sound Level dB

A, Slow
 R
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8  

90
6  

92
4  

95
3  

97
2  

100
1½

  
102

1 
105

½
 

110
¼

 or less  
115

According to O
SH

A, any exposure in excess of the above perm
issible lim

its could result in som
e hearing loss.

prevent a perm
anent hearing loss if exposure is in excess of the lim

its as set forth above. To ensure against potentially 
dangerous exposure to high sound pressure levels, it is recom

m
ended that all persons exposed to equipm

ent capable 

this unit is in operation.

E
n
g
lish

All 
electrical 

and 
electronic 

products 
should 

be 
disposed of separately from

 the m
unicipal w

aste stream
 

via designated collection facilities appointed by the 
governm

ent or the local authorities.

D
e
u
tsc

h

F
ra

n
ç
a
is

Alle Elektro- und Elektronik-Altgeräte m
üssen 

getrennt vom
 Hausm

üll über dafür staatlich 
vorgesehenen Stelen entsorgt w

erden.

Les 
élém

ents 
électriques 

et 
électroniques 

doivent 
être 

jetés 
séparém

ent, 
dans 

les 

m
unicipalité.
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N
’introduisez jam

ais d’objets dans les fentes de ventilation du boîtier de l’appareil.

N
’exposez pas cet appareil à la pluie, à des liquides ni à aucune form

e d’hum
idité. 

nt sur le produit !

N
e placez pas ce produit sur un chariot, un guéridon ou une table instable. Il pourrait tom

ber et ce faisant 
sérieusem

ent s’endom
m

ager ou causer des blessures !

N
e couvrez pas les fentes de ventilation ni les ouvertures et ne les obstruez pas non plus. 

produisant de la chaleur.

L'équipem
ent doit être utilisé à une tem

pérature am
biante m

axim
ale de 35°C

電
池
は
日
光
に
当
た
る
場
所
や
火
器
の
近
く
の
よ
う
な
過
度
に
温
度
の
高
い
場
所
に
さ
ら
さ
な
い
で
く
だ
さ
い
。

装
置
は
、
最
大
35℃

の
周
囲
温
度
で
使
用
す
る
必
要
が
あ
り
ま
す
。

電
池
を
廃
棄
す
る
際
に
は
、お
住
ま
い
の
地
区
の
ゴ
ミ
捨
て
ル
ー
ル
に
従
っ
て
廃
棄
し
て
く
だ
さ
い
。

To prevent possible hearing dam
age,

do not listen at high volum
e levels for

long periods.

L'apparecchiatura deve essere utilizzata a una tem
peratura am

biente m
assim

a di 35°C
.

EL EQ
U

IPO
 D

EB
E U

SAR
SE A U

N
A TEM

PER
ATU

R
A AM

B
IEN

TE M
ÁXIM

A D
E 35°C

Verw
enden S

ie ausschließlich ein von B
lackstar zugelassenes G

leichstrom
-N

etzteil.
Trennen S

ie das N
etzteil vom

 S
trom

netz, w
enn S

ie das G
erät nicht verw

enden.

B
itte entfernen Sie den B

lackstar N
etzadapter und das N

etzanschlusskabel vom
 Strom

netz, w
enn Sie das G

erät
nicht nutzen.

froid à un endroit plus chaud. Il est conseillé d’attendre que l’appareil ait atteint la tem
pérature am

biante avant de 
l’allum

er. 

N
’ouvrez pas le boîtier de l’appareil. C

et appareil ne possède aucune pièce sur laquelle l’utilisateur puisse intervenir. 

À H
ohe Lautsprecherpegel können perm

anente H
örschäden verursachen. Sie sollten daher die direkte N

ähe zu
Lautsprechern, die auf hohen Pegeln betrieben w

erden, verm
eiden. Tragen Sie einen H

örschutz, w
enn Sie

des niveaux élevés, le volum
e des enceintes peut causer des pertes auditives définitives. Par conséquent, évitez
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D
o not open the equipm

ent case. There are no user serviceable parts in this equipm
ent.

R
efer all servicing to qualified service personnel.

C
lean only w

ith a dry cloth.

C
ondensation can form

 on the inside of this product if it is m
oved from

 a cold environm
ent to a w

arm
er location.

B
efore sw

itching the unit on, it is recom
m

ended that the unit be allow
ed to reach room

 tem
perature.

U
nauthorised m

odification of this equipm
ent is expressly forbidden by B

lackstar Am
plification Ltd.

N
ever push objects of any kind into ventilation slots on the equipm

ent casing.

D
o not expose this apparatus to rain, liquids or m

oisture of any type. 

D
o not place this product on an unstable trolley, stand or table. The product m

ay fall, causing serious dam
age to 

the product or to persons!

This product should not be placed near a source of heat such as a stove, radiator, or a heat producing am
plifier.

D
o not place the equipm

ent in a confined space such as book case or sim
ilar unit. D

on’t cover the ventilation 
openings item

s such as new
spapers, table cloths, curtains etc.

O
nly use at an altitude not exceeding 2000m

. O
nly use in non-tropical clim

ate regions.

N
o naked flam

e sources, such as lighted candles, should be placed on the apparatus. 

The equipm
ent shall be used at m

axim
um

 35°C
 am

bient tem
perature.

256400M-VB-1 IDX FLOOR TWO ENG:FRE:JAP QUICKSTART GUIDE.indd   2256400M-VB-1 IDX FLOOR TWO ENG:FRE:JAP QUICKSTART GUIDE.indd   2 08/10/2025   09:4508/10/2025   09:45


